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Практические рекомендации по разработке современных  
учебно-методических комплексов для курса дисциплины  
«Иностранный язык: Профессионально-ориентированный курс» 

Карпович И. А., Медведева О. Д., Бышук Г. В. 

Аннотация. Цель исследования – составление практических рекомендаций по разработке совре-
менных учебно-методических комплексов (УМК), используемых в рамках преподавания дисципли-
ны «Иностранный язык: Профессионально-ориентированный курс» в вузе. В ходе исследования были 
отобраны и проанализированы наиболее релевантные научные работы современных отечественных 
и зарубежных специалистов в области педагогики, изучающих проблемы проектирования подоб-
ных УМК. Систематизация полученных данных позволила сформулировать актуальные принципы 
разработки УМК, что представляет научную новизну статьи. Предложенная классификация включает 
следующие принципы: личностной целесообразности обучения; микромоделирования учебного ма-
териала; профессионально-коммуникативной направленности обучения; мультимодальности учеб-
ного материала; контекстной функциональности учебного материала; эффективности разрабатыва-
емых материалов. Результаты исследования показывают, что учет описанных в данной работе прин-
ципов и содержательных аспектов позволит профессорско-преподавательскому составу вузов разра-
батывать качественные УМК, отвечающие современным вызовам в сфере высшего образования. 
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Practical recommendations for the development  
of modern educational and methodological complexes for the course  
“Foreign Language: Professionally-Oriented Course” 

I. A. Karpovich, O. D. Medvedeva, G. V. Byshuk 

Abstract. The aim of the research is to develop practical recommendations for designing modern educa-
tional and methodological complexes (EMCs) used in teaching the discipline “Foreign Language: Profes-
sionally-Oriented Course” in higher education. During the research, the most relevant scientific works  
of modern Russian and foreign specialists in the field of pedagogy, who study the problems of designing 
such EMCs, were selected and analyzed. Systematization of the data obtained made it possible to formulate 
current principles for the development of EMCs, which represents the scientific novelty of the article. The pro-
posed classification includes the following principles: personal expediency of learning; micro-modeling of edu-
cational material; professional and communicative orientation of learning; multimodality of educational mate-
rial; contextual functionality of educational material; effectiveness of the developed materials. The research 
findings show that taking into account the principles and substantive aspects described in this paper will allow 
university faculty to develop high-quality EMCs that meet modern challenges in higher education. 

Введение 

Актуальность темы исследования. Современные образовательные программы различных направлений 
подготовки высших учебных заведений включают в себя дисциплину не только базового курса иностранного 
языка, но и профессионально-ориентированного курса, что ставит задачу обеспечения качественного ино-
язычного образовательного процесса с учетом языковых потребностей обучающихся в конкретных учебных 
и профессиональных ситуациях. Целью обучения в данном случае выступает формирование умений письмен-
ного и устного общения в сфере профессиональной коммуникации за счет освоения определенных языковых 
средств, специализированных тем, лексических единиц и этики делового общения. Так, в отличие от базового 
курса иностранного языка профессионально-ориентированный курс фокусируется на лингвистических  
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способностях и навыках межличностного общения, необходимых в определенных отраслях, таких как строи-
тельство, машиностроение, энергетика, информационные и компьютерные технологии и другие. Особую 
важность в планировании рабочей программы данной дисциплины имеет практический подход, подразуме-
вающий не только овладение языковыми средствами, но и приобретение навыков и умений, имеющих от-
ношение к иноязычной профессиональной деятельности. В качестве инструмента обучения выступает учеб-
но-методический комплекс (УМК), который должен реализовывать данный подход к изучению и примене-
нию иностранного языка в определенных условиях. 

Исследователи сходятся во мнении, что часто профессорско-преподавательский состав вынужден обра-
щаться к коммерчески доступным готовым УМК, которые зачастую либо не соответствуют требованиям 
учебных планов, программ дисциплин и направлений подготовки конкретных вузов, либо содержат неак-
туальную информацию, в связи с тем, что информация быстро устаревает, а процесс методического обеспе-
чения вузов учебными материалами требует значительных временных затрат (Алмазова, Попова, Евтушен-
ко, 2020; Yulianti Koban, Antonia Lema, 2020). Вышеперечисленные проблемы порождают необходимость со-
здания структурными подразделениями вуза собственных современных УМК, способных обеспечить эффек-
тивную реализацию учебных планов по различным программам подготовки, что обуславливает актуальность 
проведения данного исследования. 

Создание УМК для обучения студентов профессионально-ориентированному иностранному языку пред-
ставляет собой сложный, многогранный процесс, вызывает большой интерес у отечественных и зарубежных 
исследователей, что порождает необходимость анализа, систематизации и конкретизации основных прин-
ципов разработки содержания подобного УМК.  

Для достижения цели были поставлены следующие задачи: 
- осуществить поиск научных статей в изданиях, индексируемых в научных базах Scopus, Web of Science, 

РИНЦ, а также размещенных в научно-информационной социальной сети ResearchGate, и отобрать труды, соот-
ветствующие ключевым тематикам нашего исследования, по таким ключевым словам, как “ESP”, “ESP teaching”, 
“ESP course”, “ESP training”, “curriculum design”, “teaching materials design”, «профессионально-ориентированное 
обучение иностранному языку», «иноязычная профессиональная коммуникативная компетенция»; 

- выделить основные принципы и аспекты, учет которых необходим при разработке УМК для обучения дис-
циплине «Иностранный язык: Профессионально-ориентированный курс», на основе полученной информации; 

- сформулировать практические рекомендации по созданию современного УМК для обучения дисци-
плине «Иностранный язык: Профессионально-ориентированный курс». 

Для достижения цели использовались следующие методы исследования: метод индуктивного тематиче-
ского анализа для поиска научно-методической литературы по теме исследования и отбора подходящих 
научных трудов; метод оценки индекса научного цитирования журналов, в которых были опубликованы дан-
ные статьи, и валидности найденных исследований с целью отбора наиболее репрезентативных источников; 
метод контент-анализа для выявления основных содержательных элементов процесса разработки УМК; мето-
ды систематизации и классификации полученной информации, а также обобщения собственного педагогиче-
ского опыта, приобретенного в процессе преподавания профессионально-ориентированного курса иностран-
ного языка в многопрофильном вузе, чтобы упорядочить и классифицировать представленную информацию 
по исследуемой теме.  

Материалами для анализа и систематизации информации послужили труды русскоязычных и иностран-
ных ученых в количестве 33 научных статей, собранные путем систематического поиска научных статей 
в научных базах. 

Теоретическую базу исследования составили научно-методические труды в области теории и методики 
обучения иностранному языку в высшей школе, затрагивающие следующие проблемы: 

- общие проблемы подготовки учебных материалов для курса дисциплины «Иностранный язык: Профес-
сионально-ориентированный курс» (Yulianti Koban, Antonia Lema, 2020; Aniroh, 2019; Алмазова, Попова, Евту-
шенко, 2020; Mauludin, 2021; Waicekawsky, Laurenti, Yuvero, 2020; Xu, Huang, You, 2016); 

- разработка учебных материалов профессионально-ориентированной направленности и оценка качества 
учебно-методических материалов (Rao, 2022; Iswati, Triastuti, 2021; Enesi, Vrapi, Trifoni, 2021; Fitria, 2020); 

- особенности обучения грамматике и лексике в курсе дисциплины «Иностранный язык: Профессиональ-
но-ориентированный курс», а также вопросы учета особенностей функционирования родного языка при разра-
ботке учебных материалов (Kilyeni, Şimon, Suciu, 2015; Brega, Bazhutina, Krugl’akova, 2020; Mažeikienė, 2018; 
Valeeva, Pavlova, Zakirova, 2019; Otto, 2021); 

- вопросы включения в процесс языковой подготовки в рамках профессионально-ориентированного 
курса таких аспектов, как говорение (Speaking), письменная практика (Writing), смысловое чтение (Reading) 
(Nguyen, 2023; Solntseva, 2019; Triristina, Khabib, 2021); 

- цифровизация учебного процесса, использование информационных технологий и технических средств 
для подготовки учебных материалов профессионально-ориентированного содержания (Waicekawsky, Laurenti, 
Yuvero, 2020; Iswati, Triastuti, 2021; Vasbieva, Saienko, 2018; Mudure-Iacob, 2019; Yuan, 2020). 

Практическая значимость исследования состоит в том, что сформулированы принципы, учет которых необ-
ходим при разработке УМК для обучения дисциплине «Иностранный язык: Профессионально-ориентированный 
курс», а также предложены рекомендации по внедрению данных принципов в иноязычный образовательный 
процесс, что может быть использовано практикующими преподавателями иностранного языка. 
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Обсуждение и результаты 

Контент-анализ и систематизация научно-методической литературы позволили нам определить следую-
щую частотность упоминания соответствующих аспектов создания УМК: анализ потребностей целевой ауди-
тории и планирование структуры учебных разделов УМК – 29 статей; использование аутентичных материа-
лов в традиционном и цифровом форматах при разработке УМК – 28 статей; использование упражнений 
по контекстуализированной языковой практике в содержании УМК – 13 статей; оценка на предмет качества 
содержания УМК – 10 статей. 

На основе полученных данных нами были выявлены принципы, которым необходимо следовать при раз-
работке УМК для преподавания дисциплины «Иностранный язык: Профессионально-ориентированный курс» 
и которые представляют собой основу практических рекомендаций по составлению содержания УМК. 

1. Принцип личностной целесообразности обучения: при планировании содержания УМК и подборе 
учебных материалов необходимо проводить анализ потребностей обучающихся, основанных на специфике 
обучения студентов по соответствующему направлению подготовки, в учебном плане которого предусмотре-
но изучение профессионально-ориентированного иностранного языка, что поможет грамотно организовать 
образовательный процесс и достигнуть поставленных целей обучения. 

2. Принцип микромоделирования учебного материала: при проектировании учебных пособий и разра-
ботке образовательных курсов по дисциплине «Иностранный язык: Профессионально-ориентированный 
курс» необходимо тщательно планировать структуру и содержание каждого учебного элемента, который бу-
дет включен в разделы УМК. Особенно важно обеспечить каждый раздел учебника микромодулями, содер-
жащими упражнения, направленные на развитие умений разных видов речевой деятельности: говорения, 
аудирования, чтения и письма. 

3. Принцип профессионально-коммуникативной направленности обучения: учебное пособие такого типа 
должно обеспечить связь речевой иноязычной практики с прикладными профессиональными задачами за счет 
включения аутентичных материалов, относящихся к конкретной отрасли знаний, среди которых научные  
статьи, исследовательские работы, заявки на грант, руководства, инструкции, технические задания, деловые 
письма различной тематики.  

4. Принцип мультимодальности учебного материала: основу отбираемых аутентичных учебных мате-
риалов должны составлять источники разнообразных модальностей от текста до видеоролика, а проекти-
руемые к ним задания − иметь различный формат выполнения от традиционного синхронного до асинхрон-
ного формата с использованием цифровых инструментов. 

5. Принцип контекстной функциональности учебного материала: УМК по обучению профессионально-
ориентированному иностранному языку обязательно должен включать задания по контекстуализированной 
языковой практике, например, технологии и приемы обучения, основанные на методах продуктивной мето-
дики, проектной деятельности, ситуативного обучения: кейс-стади, веб-квесты, ролевые и деловые игры, 
дебаты и мозговой штурм, проблемно-ориентированные задания в устном и письменном виде, в аудиторном 
и внеаудиторном форматах. 

6. Принцип эффективности разрабатываемых материалов: завершающий этап разработки УМК предпола-
гает организацию проверки учебного материала, оценку его правильности, достоверности и пригодности 
для внедрения в образовательный процесс и достижения заявленных целей, которая включает в себя не только 
экспертную оценку содержания и вычитку материала, но и проведение пилотных исследований по использова-
нию созданного УМК в процессе обучения студентов с последующим устранением выявленных недостатков.  

На начальном этапе разработки УМК по профессионально-ориентированному иностранному языку дол-
жен осуществляться анализ потребностей целевой аудитории, что впоследствии значительно облегчит при-
нятие решений относительно типа ресурсов, развиваемых навыков и умений, видов деятельности, которые 
будут включены в учебник в соответствии с требованиями федерального государственного образовательного 
стандарта высшего образования, самостоятельно устанавливаемых образовательных стандартов высшего 
образования учебных заведений, а также программ подготовки по конкретным специальностям. Следуя 
принципу личностной целесообразности обучения и определяя потребности, разработчики учебников для про-
фессионально-ориентированного курса могут подобрать соответствующие аутентичные материалы, опти-
мальные цифровые ресурсы и инструменты, создать на их основе упражнения, способствующие практиче-
скому применению языка, а также структурировать содержание таким образом, чтобы оно способствовало 
более эффективному усвоению материала (Aniroh, 2019; Mauludin, 2021; Карпович, Королева, 2021).  

Для облегчения процесса обучения разделы, составляющие учебное пособие, должны соответствовать опре-
деленной структуре, позволяющей обеспечить гармоничное распределение содержания и элементов по мик-
ромодулям (Алмазова, Попова, Евтушенко, 2020; Rao, 2022; Enesi, Vrapi, Trifoni, 2021). Согласно принципу мик-
ромоделирования учебного материала, внутренняя целостность каждого раздела имеет важное методическое 
значение, а структура микромодулей должна соответствовать узконаправленным целевым установкам и эта-
пам образовательного процесса. 

Проанализировав содержание выбранных нами работ, мы пришли к выводу о том, что каждый раздел дол-
жен содержать следующие блоки: 1) вводный: обозначает концепт темы, вызывает мотивацию к изучению 
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раздела, позволяет спланировать индивидуальный план работы по теме и знакомит с основной лексикой; 2) про-
дуктивный: последовательно раскрывает ключевые проблемы рассматриваемой темы, включает микромодули, 
содержащие задания на отработку введенных лексических единиц и развитие умений всех видов речевой дея-
тельности поочередно: говорения, аудирования, чтения и письма; 3) контрольный: позволяет выполнить кон-
троль усвоения пройденного материала, провести рефлексию деятельности, обобщить полученные результаты. 

Материалы, составляющие вышеуказанные блоки, должны удовлетворять ряд требований, а именно, быть 
аутентичными, включать материалы, непосредственно относящиеся к профессиональной деятельности по спе-
циальности, что соответствует принципу профессионально-коммуникативной направленности обучения. Напри-
мер, следует включать такой аутентичный контент, как практические руководства, отчеты, презентации 
и сообщения, относящиеся к специализированным областям знаний обучающихся, поскольку они повышают 
пригодность, профессиональную и социальную значимость этих материалов. Г. В. Бышук (2023) в своем смеж-
ном исследовании отмечает важность корпусного подхода при подготовке подобных учебных материалов. 
Языковые корпуса представляют собой обширные коллекции аутентичных текстов, дающих возможность ис-
пользовать в образовательном процессе реальные примеры речевой деятельности в письменном формате 
из различных областей знаний. Они помогают студентам усваивать специальную лексику, овладевать языко-
выми и речевыми средствами и знакомиться с особенностями профессиональной коммуникации. Согласно 
К. Хайланду (Hyland, 2022), в частности студенты-юристы успешно усваивают специальную лексику в ходе 
изучения различных документов, контрактов, соглашений, при рассмотрении дел и юридических решений. 
Анализируя такие материалы, обучающиеся приобретают языковые навыки и умения, необходимые для чте-
ния, понимания и написания текстов, имеющих отношение к их роду деятельности. Стоит отметить, что од-
ной из форм систематизации изученной лексики в данном случае могут быть графические органайзеры, поз-
воляющие расширить возможности обучения и ускорить процесс освоения языкового материала, поскольку 
они могут использоваться для преобразования данных, полученных в процессе изучения аутентичных ресур-
сов, в наглядные иллюстрации ключевых терминов и идей.  

Необходимость соответствия уникальным языковым потребностям в различных профессиональных кон-
текстах и непрерывная цифровизация всех аспектов человеческой жизнедеятельности обуславливают ак-
туальность соблюдения принципа мультимодальности учебного материала, что означает наличие таких элемен-
тов, как визуальные эффекты, аудио и видео, за счет включения различных видов технических инструментов 
и учебных материалов в цифровом формате (Iswati, Triastuti, 2021; Valeeva, Pavlova, Zakirova, 2019; Mudure-
Iacob, 2019; Карпович, 2022), в том числе c использованием технологий виртуальной и дополненной реальности 
(Waicekawsky, Laurenti, Yuvero, 2020; Rao, 2022; Obari, 2020). Результаты исследований показывают, что сочета-
ние письменного текста с элементами прослушивания, просмотра и геймификации делает контент более ин-
терактивным. Например, посредством возможностей виртуальной реальности могут быть смоделированы сце-
нарии взаимодействия в сфере профессиональной коммуникации, делая обучение более персонализирован-
ным и личностно-ориентированным (Yuan, 2020; Obari, 2020; Katsarou, Wild, Sougari et al., 2023). Наряду 
с этим, интегрированные мультимодальные ресурсы ориентированы на различные стили обучения, учитывают 
особенности познавательной деятельности студентов и способствуют лучшему запоминанию специфической 
лексики (Vasbieva, Saienko, 2018; Mudure-Iacob, 2019; Bonsignori, 2018; Карпович, 2022). 

Высокую результативность также показала практика внедрения подборок видеоматериалов в профессио-
нально-ориентированный курс иностранного языка по направлениям подготовки «Юриспруденция», «Поли-
тика», «Экономика», «Связи с общественностью», «Медицина» и «Туризм» (Kilyeni, Şimon, Suciu, 2015; Brega, 
Bazhutina, Krugl’akova, 2020; Bonsignori, 2018). Исследования показывают, что учебники по профессионально-
ориентированному курсу, в которых игнорируются мультимедийные средства, не позволяют обучающимся 
в должной степени развить их языковые умения, поскольку они часто полагаются исключительно на статичные 
письменные тексты, не используя инновационные технологии (Vasbieva, Saienko, 2018; Mudure-Iacob, 2019; 
Bonsignori, 2018). Авторы подчеркивают необходимость более широкого использования аудиовизуальных 
материалов и современных образовательных цифровых инструментов, соответствующих способам общения, 
с которыми обучающиеся будут сталкиваться в профессиональной деятельности (Brega, Bazhutina, 
Krugl’akova, 2020; Valeeva, Pavlova, Zakirova, 2019). Видео- и аудиоматериалы в содержании обучения профес-
сионально-ориентированному курсу служат ценными коммуникативными ресурсами для студентов, способ-
ствуя самостоятельному изучению языка, выходящему за рамки простого механического запоминания. Сто-
ит подчеркнуть, что внедрение в УМК таких элементов требует тщательного планирования в соответствии 
с потребностями обучающихся и профессиональным контекстом, а также должно сопровождаться методиче-
ской организацией и контролем применения, что может повысить уровень вовлеченности обучающихся 
и способствовать более эффективному освоению языка.  

Следующей рекомендацией по созданию УМК является использование технологий и приемов обучения, 
разрабатываемых по продуктивной и проектной методикам, и заданий по контекстуализированной языковой 
практике, поскольку они дают возможность применять язык в реальных ситуациях, развивая коммуникатив-
ные умения, необходимые в сфере профессиональной деятельности, анализировать реальные жизненные си-
туации, моделировать события или предлагать решения проблем, с которыми студенты могут столкнуться 
в своей профессиональной деятельности (Lyu, 2023). К примеру, ученые отмечают, что учебники в области ме-
дицины и юриспруденции позволяют обучающимся повысить уровень своей иноязычной коммуникативной  
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компетенции с уровня владения базовыми языковыми навыками до продвинутого умения общаться в более 
сложных ситуациях, когда требуется использование профессиональной медицинской или юридической терми-
нологии (Hyland, 2022; Bonsignori, 2018). Для достижения этой цели учебные пособия для медицинских работ-
ников должны включать специальные тематические микромодули, описание диагностики и лечения, а также 
ролевые игры (например, беседа пациента с врачом) (Nguyen, Nguyen, Le et al., 2023; Alamri, 2023; Zafirovska, 
Xhaferi, 2022). Аналогичным образом УМК для юристов должны содержать кейс-стади, ситуативные задачи 
и упражнения, соответствующие специфическим языковым требованиям для юристов, в частности на темы 
«в зале суда», «консультация у юриста», «составление контрактов» (Sheredekina, Karpovich, Voronova et al., 2022). 
Таким образом, соблюдение принципа контекстной функциональности учебного материала может способ-
ствовать более осмысленному обучению и практическому применению полученных знаний и навыков.  

Итоговым этапом подготовки УМК по профессионально-ориентированному курсу становится критическая 
оценка его содержания, тестовый запуск и исправление обнаруженных недочетов, что соответствует принципу 
эффективности разрабатываемых материалов. Исследователи подчеркивают, что для создания высококаче-
ственных и надежных учебников необходима тщательная оценка языкового материала, которую можно полу-
чить за счет проведения процедуры экспертной оценки и пилотных исследований созданного УМК (Otto, 2021; 
Triristina, Khabib, 2021). Тестовое внедрение учебного пособия в образовательный процесс может показать 
наличие трудностей в освоении материала студентами: составителям УМК необходимо убедиться в том, 
что лексические единицы и грамматические темы соответствуют более высокому уровню владения иностран-
ным языком по сравнению с темами, изучаемыми в рамках базового курса иностранного языка, но не яв-
ляются чрезмерно сложными для понимания, как гласит дидактический принцип посильности. Несоблюде-
ние данной рекомендации может привести к демотивации студентов к обучению, отсутствию вовлеченности 
в процесс освоения материала и последующим академическим неудачам.  

Для выявления и исправления ошибок, неточностей или замены неудачных видов заданий необходимы 
инструменты обратной связи, чем может послужить устная рефлексивная деятельность по мере прохождения 
материала, проведение онлайн опросов и оставление комментариев на цифровых образовательных платфор-
мах, используемых в обучении. Крайне важно прислушиваться к замечаниям обучающихся и вносить измене-
ния по мере необходимости, поскольку систематический мониторинг эффективности разработанных мате-
риалов обеспечивает постоянное совершенствование содержания УМК и соответствие меняющимся учебным 
целям и задачам (Fitria, 2020). 

Вместе с тем, цифровые и мультимодальные материалы, используемые в УМК, можно размещать в элек-
тронной информационно-образовательной среде вуза, что позволяет при необходимости редактировать, об-
новлять и заменять контент, в котором обнаружены недостатки или который стал предоставлять неактуаль-
ную информацию, тем самым решая проблему не только эффективности, но и устаревания образовательных 
материалов для обучения студентов профессионально-ориентированному иностранному языку. 

Заключение 

Проведенное исследование показало, что цифровизация и постоянное развитие современного иноязычного 
образовательного процесса в вузе порождают актуальность разработки качественно новых УМК по дисциплине 
«Иностранный язык: Профессионально-ориентированный курс». В связи с этим преподаватели данной дисци-
плины сталкиваются с необходимостью самостоятельно создавать УМК, учитывающие различные факторы. 
Нами были выделены основные аспекты и принципы разработки содержания УМК, удовлетворяющие требова-
ниям образовательных стандартов и отвечающие современным вызовам, среди которых следующие: 

- глубокое понимание потребностей целевой аудитории, что имеет важное значение для эффективного 
планирования и успешной разработки УМК; 

- использование аутентичных ресурсов, в том числе в мультимедийном формате с применением совре-
менных технических и цифровых решений, для обеспечения всестороннего изучения языка и приобретения 
практических навыков обучающимися;  

- включение аутентичных материалов и специализированной лексики в процесс обучения, что обеспе-
чивает возможность практического применения языковых умений в условиях, имитирующих профессио-
нальную коммуникацию; 

- микромоделирование учебного материала для повышения удобства, посильности и эффективности 
обучения; 

- непрерывная оценка и актуализация разработанного материала, которая должна основываться на пред-
варительно проведенном анализе потребностей целевой аудитории и включать в себя проверку на точность, 
актуальность и соответствие учебным целям. 

Таким образом, следование предложенным нами рекомендациям может способствовать разработке тако-
го УМК для преподавания дисциплины «Иностранный язык: Профессионально-ориентированный курс», ко-
торый будет соответствовать планируемым целям и задачам обучения с учетом анализа потребностей обу-
чающихся; демонстрировать согласованность этапов, средств и методов обучения; отличаться интерактив-
ностью, мультимодальностью и приверженностью цифровым технологиям и являться надежным и эффек-
тивным источником знаний, который поможет студентам приобрести специализированные навыки, необхо-
димые для их дальнейшей работы и успешного карьерного роста.  
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Ввиду постоянной трансформации высшего образования и развития специализированных областей дея-
тельности, в которых предстоит работать студентам вуза, вопрос актуализации УМК по дисциплине «Ино-
странный язык: Профессионально-ориентированный курс» не перестает быть важным и ставит перед препо-
давателями задачи проведения дальнейших исследований на предмет поиска новых подходов к проектирова-
нию УМК, современных методов и приемов развития иноязычной профессиональной коммуникативной ком-
петенции с помощью релевантного содержания обучения иностранному языку. 
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